
4) Pripoistenie finančnej straţ

Obstarávacia cena v EUR

Obstarávacia cena vozidla je uvedená s DPH, ak nie je krĺžikom označené,,0bstarávacia cena vozidla bez DPH".

Dojednáva sa pripoĺstenie finančnej straty s náhradou spoluúčastĺ z primárneho poistenĺa, ak nie je kríŽikom vyznačené

,'Bez náhrady spoluúčasti z primárneho poistenia''.

Bez náhradyspoluúčastiz primárneho poĺstenia n Doba poĺstenia s roţ [ a roky !
Sadzba poĺstného n , f1"ro Ročné poistné v EUR

Vinkulácia poistn,óho plnenia: áno !
5) Pĺipoistenie náhradného vozidla

Poistná suma 50 EUR n Doba prenájmu náhradného vozidla

Ročné poistné v EUR

sdnĺ[ 10dnín1OO EUR n
6) Pripoistenie batožiny

Poistná suma 600 EUR n 1 2OO EUR ! Ročné poistné v EUR n
7) Ĺlrazové pripoistenie osôb vo vozidle

Poistenie pre prípad smrti následkom úrazu

Poistná suma na jedno sedadlo v EUR

Poistenie pre prĺpad trvalých následkov úrazu

Poistná suma na jedno sedadlo v EUR

Poistenie denného odškodného pri pobyte v nemocnici

Ročné poistné v EUR

Ročné poistné v EUR

Poĺstná suma na jedno sedadlo v EUR

Poistenie denného odškodného počas do

Poistná suma na jedno sedadlo v EUR

! Úrazoý balĺk

Ročné poistné v EUR

utného liečenia

Ročné poĺstné v EUR

Ročné poistné v EUR

Ročné poistné v EUR za úrazovy balík

nn
t:]

8) Pripoistenie nadštanda rd nej výbavy vozidla

Nadštandardná ýbava
Poistná suma určená
poistníkom v EURntlE

t:]ntI
[]

Ročné ĺstné v EUR
Celková poistná
suma v EUR n Sadzba poistného t] , f--loro
Spoluúčasť sa dojednáva rovnaká ako v uzavretom module poistného krytia.

9) Pripoistenie vozidIa pri pracovnej činnosti

Kód Spoluúčasť 2oo EUR n 5%, min.300 EUR n
Ročné poistné v EUR

10%, min. 300 EUR n
Sadzba poistného t] , l_-_l %. n

Ročné poistné pre Moje auto KASKO v EUR (súčet 1 ), 2), 3), 5) až 9)) f1ľ"Ĺlava

Ročné poistné pre Moje auto KASKO po z|äve v EUR

Ročné poistné pre pripoĺstenie finančnej straty (4)) v EUR

Celkové ročné poistné pre Moje auto l(ASKo v EUR

tl
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splátlry poistného ročné! po lročné[| štvrtročné l] mesačné [_l
Splátkové poĺstné v EUR (Moje auto KAsKo) [f

lnformácie o ldtičoch / ovládačoch od vozidla a zabezpečovacĺch zaľiadenÍ
(r',yplnené na základe infoľmácie uvedenej poistníkom)

Počet (ls) klijčov
od vozidla

imobilizér

servĺsných
kliičov

imobilizér
v Klucr

zariadení

alarm v kliiči

u
n n

n
n

n klijčov od zabezp

Mechanické zabezpečovacie zariadenie pevne
spojené s vozidlom _ značka, ryp

ovládačov od alarmu !

Počet príloh Poznámky

Zĺskatel'ské číslo
oprávneného zástupcu

isťovatel'a 1

Podpis poistníka

Priezvisko a meno / obchodné meno

Podpis oprávneného zástupcu
poisťovatel'a (odtlačok pečiatky)

MA číslo s u níka

zástupcu poisťovatel'a 2

l-*--lĺ
Telefón

Priezvisko a meno

Získateĺbké číslo oprávneného
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ZOZNAM VOZIDIEL - MOJE AUTO KASKO

DATZP POISTENYIK PLATCA IUODEL
GAP_VINKUL
ACIA KODVOZ

Poistenie pĺedmetn ch voŻdiel sa riadi flotilovou poistnou zm|uvou č. ..........--._......

Dátum podpísania Zoznamu vozidiel zmluvn mi stranami:

SPZ

Podpis poistníka:

ROKVYR ZNACKA

Podpis opráVneného zásłupcu poisťovateľa:

YKMOT POCSED CISMOT FARBA
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ZOZNAM VOZIDIEL. MOJEAUTO KASKO

IMM ECR POJSUMA I/AXSUMA PS DPH URCPOJ TARIFA SPOLPCT SPOLSK PSSMRT POISTSMRT PSURAZ POISTURAZ PSHOSP POISTHOSP PSHEAL POISTHEAL FIXBALIK VSETKYSED PSLUG POISTLUG PSNV
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ZOZNAM VOZIDIEL - MOJE AUTO KASKO

NV PSCLS POISTCLS POISTZ/IERA PLATNOST POUZITIE POISTNE ZLAVPOISTNE

GAP-PLA
TNOST-D GAP OC

GAP-So_ś
POL GAP POISTNE

GAP LE
HOTNE LEHOTNE ctsRl GISLZ DATKtŽ
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Záverečné ustanovenia

Úvodné ustanovenia

Pre poistenie Moje auto KASKO ýzictcých a právnických osôb (d'alej len ,,poistenie"), ktoré dojednáva Allianz _ Slovenská poisťovňa, a.s.

(d'alej len,,poisťovatel"), platia prĺslušné ustanovenia občianskeho zákonníka (d'alej len,,oZ"), tieto Všeobecné poistné podmienţ pre

Mojeauto KASKo (d'alej len,,VPP"), osobitné poistné podmienlĺy k poisteniu Moje-auto KASKO (d'alej len,,OPP") a osobitné poistné

pođmienţ pre úrazové pripoistenie k poisteniu Moje auto KASKO (d'alej len ,,OPPÚP") ak je dojednané urazové pripoistenie osôb vo

vozidle.
Poistníkom je osobą ktorá s poisťovatel'om uzavrela poistnú zmluvu. Poisteným je osoba, na majetok ktorej sa poistenie vzťahuje, ak

tieto VPP, oPP,OPPÚP alebo poistná zmluva nestanovujú inak'

Dojednáva sa, Že Osobitné ustanovenia ýchto vľP majú vo veciach, ktoré upravujú rozdielne od Všeobecných ustanovenĺ týchto VPP,

prednosť.

Všeobecné ustanovenia

článoł l: Výklad pojmov
1 ) Aktivovanie zabezpečovacích zarladení: uvedenie zabez-

pečovacích zariadení do činnosti tak, aby bránili vniknutiu ne-
oprávneným osobám do vozidla a následnej manipulácii s ním.

2) CennÍk ojazdených vozidiel: cenník obsahujúci priemerné
predajné hodnoty ojazdených vozidielv tuzemskej mene, Vy-

dávaný subjektom zaoberajúcim sa prieskumom automobi-
lového spotrebného ľhu v Slovenskej republike.

3) Doklad o evidencii vozidla: osvedčenie o evidencii časť l,
osvedčenie o evidenciičasť ll, príp. iný platný doklad osvedču-
júci zápis vozidla v evidencii vozidiel Slovenskej republiky'

4) Dop!nková výbava vozidla: príslušenstvo a doplnţ uvede-
né v poistnej zmluve, ktoými môže byť vozidlo vybavené (v

ňom alebo na ňom upevnené) nad rámec povinnej a štan-
dardnej Wbayy, pričom jej pouŽitie vo vozidle nie je povinné'

5) DržiteI'vozidla: ýzická osoba, ýzická osoba oprávnená na
podnikanie alebo právnická osoba, ktorá je ako drŽitel'vozidla
zapÍsaná v dokladoch vozidla; v ostatných prípadoch je pre
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účely ýchto VPP držitel'om osoba, ktorá je vlastnĺkom vozidla
alebo jeho uŽívatel'om.

6) Finančný agenĘ osoba, ktorá rrykonáva finančné sprostred-
kovanie na základe písomnej zmluvy s poisťovatel'om alebo
na základe písomnej zmlurĺy so samostatným finančným
agentom v zmluvnom vzťahu s poĺsťovatel'om.

7) Havária: náraz alebo stret vozidĺa, pričom nâraz je zrâŽkavo-
zidla s nepohyblivou prekážkou a stret je zrážka vozidla s po-
hybliým objektom.

B) Historické vozidlo: vozídlo, ktoré má platný preukaz historic-
kého vozidla vydaný príslušným národným orgánom Medzi-
ná rod nej organ izácie historĺckých vozid iel FIVA,

9) Jednotlivo dovezené vozidlo: vozidlo, ktoré bolo jednotlivo
dovezené do Slovenskej republiţ a ktorého ţpové schválenie
alebo schváĺenie jednotlivo dovezeného vozidla uznal alebo
jednotlivo dovezené vozidlo schválil prĺslušný okresný úrad.

10) Krádež: prisvojenie si poistenej veci ým, Že sa jej páchatel'
zmocní.

1 1) Krupobitie: jav, pri ktorom kúsţ l'adu vytvorené v atmosfére
dopadajú na poĺstenú vec.

12) Lavína: zosuv snehovej alebo l'adovej Vrstvy Z prírodných sva-
hov.

13) Lúpež: zmocnenie sa poistnej veci použitím násilia alebo
hrozby bezprostredného násilia.

14) Nadštandardná ýbava vozidla: taká doplnková ýbava, kto-

Ę poistenie sa dojed náva v pripoistení nadšta ndard nej ţbavy
vozidla.

15) Neoprávnené použĺvanie cudzieho vozidla: zmocnenie sa
vozidla v úmysle prechodne ho pouŽívať'

'l6) Nové vozidlo: vozidlo, ktoré pri uzavretí poistnej zmluvy
splňa všetý nasledujúce podmiený:
- má byť aĺebo bolo kúpené ako nové u autorizovaného

predajcu v Slovenskej ľepublike,
- nachádza sa v areáli predajne predajcu, ak už bolo kÚpe-

né, ešte s ním nebol opustený areál predajcu držĺtelbm,
nebolo doposial' reg istrované v Slovenskej republi ke alebo
zahraničí,

- je nepoškodené,
- má najazdených maximálne 50 kilometrov.
Za nové vozidlo sa nepovaŽuje predvádzacie vozidlo predaj-

poistenie), určená podl'a cenníka ojazdených vozidiel.
Do obstarávacej ceny stanovenej podl'a písm, a) alebo
pÍsm. b) tohto odseku sa nezapočítavajú akékolVek ceny
sluŽieb (napr. finančné a poisťovacie produkty) spojené

' So zaobstaraním alebo prevádzkou vozidla, anĺ akékolVek
poplatky spojené s kúpou, drŽbou, vlastníctvom a eviden-
ciou vozidla.

19) odcudzenie: úmyselné protipráVne konanie spočĺvajúce v lĹr-
peŽi, v krádeŽi, v neoprávnenom používaní cudzieho vozid|a
alebo v pokuse o dokonanie niektorého z uvedených činov'

20) oprava čelného skla: suhrn Úkonov, ktoými sa odstraňujú
násled lcy mechanického poškodenia čelného skla poĺsteného
vozidla, ktoých ţsledkom je obnovenie, jeho správnych
a všeobecne zâväznými právnymi predpismi stanovených
funkciĹ bez nutnostĺjeho lzickej ţmeny.

21) oprávnená osoba: osoba, ktorá je poverená poistníkom,
poisteným alebo nimi splnomocnenými osobami na vedenie
poisteného vozidla.

22) originálne náhradné diely: náhradné diely, ktoré majú tú
istú akosť ako komponenty pouŽitó pri výrobe vozidla a Ŕtoré
sú vyrobené podl'a špecifikácií a ýrobných noriem posţtnu_
tých ýrobcom vozidla na ýrobu komponentov alebo ná-
hradných dielov pre príslušné vozidlo. Sú to náhradné diely,
ktoré sú vyrobené na tej istej ýrobnej linke ako tieto kompo_
nenţ. Predpokladá sa, pokial'sa nepreukáŽe opak, Že diely sú
originálne náhradné diely, ak ýrobca dielu osvedčĺ, že diely sa
svojou akosťou zhodujú s komponentmi použiými priýrobe
príslušného vozidla a boli r'yrobené podlb špecifikácií a vyrob-
ných noriem ýrobcu vozidla'

23) osoba poverená poistbvatelbm: zamestnanec poisťovate_
lä, finanČný agent alebo iná osoba konajúca V mene poisťova-
tel'a na základe pĺsomného poverenia.

24) Pâd predmetov: pád stromov stoŽiarov a|ebo iných predme-
tov, ktoý má znaky volhého pádu spôsobeného zemskou gra-
vitáciou. Za pâd sa nepovaŽuje pád stromov, stoŽiarov alebo
iných predmetov zaprĺčĺnený akoukolVek ludskou činnosťou.

25) Podpoistenie: stanovenie niŽšej poistnej sumy ako je poistná
hodnota poistenej veci v čase dojednania poistenia'

26) Poistená Vec: Vec, ktorá je predmetom poistenia v zmysle čĺ,
ll ods,4), 5), 7), B), 1 1) a 12) týchto VPP.

27) Poistná hodnota: hodnota novej poistenej veci.
28) Poistná suma: sUma určená ako najvyššia hranica poistného

plnenia poisťovatel'a.
29) Poistné obdobie: časové obdobie dojednané v poistnej

zmluve, za ktoré sa platí v stanovených intervaloch poistné, ak
nie je dohodnuté inak.

30) Poistný rok: obdobie, ktoré začína okamĺhom začiatku po-
istenia a končí dňom pred najbliŽším nasledujúcim výročným
dňom. KaŽdý d'alší poistný rok začÎna ţročným dňom a kon-
čĺ dňom pred najbliŽším nasledujúcim ýročným dňom.

31) Poškodzovanie cudzej veci: zničenie, poškodenie alebo
spôsobenĺe neupotrebitelhosti cudzej veci.

32) Povinná vybava vozidla: prostriedky a pomôcky, ktoými
musia byť v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu
vybavené jednotlivé druhy a kategórie vozidiel. Jednotlivé
predmety povinnej vybavy sú poistené v rozsahu a do výšţ
poistnej sumy dojednanej v poistnej zmluve.

33) Povodeň: zaplavenie územných celkov vodou, ktorá sa priro_
dzeným spôsobom r,yliala z brehov povrchovéhovodswa alebo
tieto brehy pretrhla. Pri ohradzovanom vodnom toku sa za breh
vodného toku považuje teleso hrádze. Za povodeň sa nepova-
žuje zaplavenie územia, ktoré bolo spôsobené regulovaným
vypúšťaním vôd z vodných tokov aĺebo vodných néldržÍ,

CU
'l7) obhliadka vozidla: úkony poisťovatel'a smerujúce k zisteniu

skutočného technického stavu vozidĺa pozostáVajúce z ýzic-
kej prehliadky a kontroly identifikačných údajov vozidla a vy-
hotovenia fotodokumentácie.

1B) Obstarávacia cena (pľe potrebypripoistenia finančnej straty):
a) prevozidlá zakúpenév sieti autorizovaných predajcovvo-

zidiel v Sĺovenskej republike, ktoých dátum prvej eviden_
cie uvedený v doklade o evidencii vozidla je maximálne 2
mesiace pred dátumom dojednania pripoistenia finan-
čnej straty, to je nadobúdacia cena vozidla po zohl'adnení
všetých posţtnutých zlĺav uvedená na faktúre alebo
vinom daňovom dokladevzťahujúcom sa kvozĺdlu a jeho
štandardnej a povinnej yýbave, prîpadne aj doplnkovej
výbave, akje zahrnutá v cene vozidla a vzťahuje sa na ňu
primárne poistenie,

b) pre ostatné vozidlá (ak nie je k dispozĺcii faktúra alebo iný
daňoý doklad alebo od dátumu Vystavenia takéhoto
dokladu uplynula dlhšia doba neŽ je uvedená v písmene
a)), to je priemerná predajná hodnota vozidla ku dňu do_
jednania pripoistenĺa finančnej straty (vrátane hodnoty
jeho štandardnej a povĺnnej vybavy, prípadne aj do_
plnkovej Wbayy, ak sa na ňu vzťahuje aspoň primárne
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